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FeTIţa DIN aLPI 
şI SUCCeSUL LITeRaTURII PeNTRU COPII

Scriitoarea elveţiană Johanna Spyri se naşte în localitatea
Hirzel din cantonul Zürich, la 12 iunie 1827, într-o familie nume -
roasă de inte lectuali. Bunicul său este un pastor reformat, iar tatăl,
un medic de ţară.

Rămâne în Hizel până la 15 ani, după care pleacă la Zürich
pentru a face studii muzicale şi de limbi străine. În 1844 merge la
Yverdon pentru a învăţa limba franceză, după care, în logica statu -
tului femeii în epocă, se întoarce în satul natal, unde îşi ajută mama
să le crească pe cele două surori mai mici.

Se căsătoreşte în 1852 cu avocatul Bernhard Spyri, iar în 1855
se naşte singurul ei copil, Bernard.

Debutează târziu, la 44 de ani, în 1871, cu o povestire inti -
tu  lată O frunză pe mormântul lui Vrony, istorisind viaţa unei femei
abuzate de soţul alcoolic. Succesul este unul destul de important,
ceea ce o convinge să continue cu alte volume de povestiri, fără a
beneficia de aceeaşi inspiraţie. În 1880 apare romanul Heidis Lehr
und Wanderjahre, cunoscut drept Heidi, care spune povestea copi -
lăriei unei fetiţe orfane crescute de bunicul ei în alpii elveţieni.
Graţie acestui roman pentru copii, Johanna Spyri devine celebră.
Cartea a fost tradusă în peste 50 de limbi şi este, fără îndoială, cea
mai cunoscută operă literară elveţiană. S-au realizat peste 20 de
ecranizări ale romanului, începând cu filmul Heidi din 1937, în care
rolul principal era interpretat de Shirley Temple. În 1979, un
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asteroid descoperit de astronomul elveţian Paul Wild primeşte
numele eroinei acestui roman.

În 1884 mor soţul şi fiul scriitoarei, care se refugiază în acte de
caritate şi numeroase alte cărţi pentru copii. Moare la  7 iulie 1901,
lăsând moştenire literară cea mai emoţionantă întruchipare a copi -
lăriei elveţiene.
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